
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - WINCHESTER MODEL 70 POST-64
MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large scopes
from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight Arms.

Attributes

Name: WINCHESTER MODEL 70 POST-64 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 100031985
Mfr. No.: 740702
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: .500''
Make: Winchester,Montana Rifle Co.
Model: 70,1999
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.11kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 98mm
Shipping length: 229mm
UPC: 876430007069

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER
MODEL 70 POST64 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER MODEL 70 POST64
MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS entschieden haben. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und
Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung installiert und verwendet
wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich der
Verwendung von Zielfernrohren und Montagesystemen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur Zielfernrohre mit einem Durchmesser von 30 mm, um eine sichere Passform zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Montage fest angezogen ist, um ein Verrutschen oder Verschieben des
Zielfernrohrs zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die TORXSchrauben an den Ringdeckeln und ziehen Sie sie bei Bedarf nach.
Vermeiden Sie den Einsatz des Produkts bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicherheit oder Leistung
beeinträchtigen könnten.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, falls notwendig.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Montagesystems vorhanden sind (Ringe, Basis, Schrauben).
Überprüfen Sie die Kompatibilität des Montagesystems mit Ihrem Zielfernrohr und Gewehrmodell.

Installation:

Befestigen Sie die Basis des Montagesystems sicher am Gewehrempfänger.
Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein und stellen Sie sicher, dass es zentriert ist.
Ziehen Sie die TORXSchrauben an den Ringdeckeln gleichmäßig fest, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.

Verwendung:

Überprüfen Sie vor dem Schießen die Ausrichtung des Zielfernrohrs.
Nehmen Sie Anpassungen am Zielfernrohr vor, um sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von metallischen und
elektronischen Abfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltauswirkungen zu minimieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzuhalten, um
eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Montagesystemen und Zielfernrohren von größter
Bedeutung ist. Befolgen Sie alle Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere und erfolgreiche Nutzung zu
gewährleisten.
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LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT WINCHESTER MODEL
70 POST64 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT for your Winchester Model 70. This guide provides
essential safety instructions and usage information to ensure that you can use this product safely and effectively.
Please read this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: This scope mount is designed for safe use with Winchester Model 70 rifles. Ensure you
follow all safety protocols during installation and usage.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided to remedy the situation.
Online Shopping: If purchased online, ensure you are buying from a reputable seller that adheres to safety
regulations.
Special Consumer Focus: This product is intended for use by adults. Keep it out of reach of children to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Monitor the EU Safety Gate platform for any updates regarding product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to scope misalignment or detachment, posing a safety risk.
Use only compatible scopes as specified in the product specifications.

Avoiding Hazards:
Ensure the rifle is unloaded before installation.
Follow the installation instructions carefully to prevent improper fitting.
Regularly check the mounting screws to ensure they are secure before each use.

Agespecific Warning: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing scope rings or mounts if applicable.
Place the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT onto the receiver of the rifle.
Align the mount so that it is level and in the correct position for the scope.
Secure the mount using the provided TORX screws. Tighten them evenly to avoid warping.
Attach the scope to the mount, ensuring it is aligned correctly.
Tighten the scope rings securely to prevent movement during use.

Usage Guidelines:
Always check the tightness of the scope mount and rings before use.
Avoid dropping or mishandling the rifle, as this can damage the scope mount or the rifle itself.
Use the scope mount only with scopes that meet the specifications of 30mm diameter unless otherwise
noted.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly. Do not throw it in regular household waste.
Follow local regulations for disposal of metal and aluminum products.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling it at an appropriate facility.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT, please reach out to your retailer or
the manufacturer directly for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of your LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT will enhance your shooting experience and ensure safety during use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER MODEL 70 POST64 MEDIUM
30MM SCOPE MOUNTS. Este producto está diseñado para proporcionar un montaje seguro y confiable para su
visor. Para garantizar un uso seguro y efectivo, lea y siga todas las instrucciones y pautas de seguridad a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre instalado correctamente para evitar accidentes.
Revisa el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Guarda el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Si observas algún comportamiento inusual del producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños al equipo
o lesiones personales.
Uso: No sobrecargues el montaje con un visor que exceda las especificaciones recomendadas.
Mantenimiento: Limpia el montaje con un paño seco y suave. No uses productos químicos agresivos que
puedan dañar el acabado.
Almacenamiento: Guarda el montaje en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Inspección: Realiza inspecciones periódicas del montaje para asegurarte de que todas las piezas estén en
buen estado y bien ajustadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador TORX.
Montaje:

Coloca la base del montaje en el receptor de tu rifle.
Alinea los orificios de la base con los orificios de montaje en el receptor.
Asegura la base utilizando los tornillos proporcionados, apretándolos con el destornillador TORX.

Instalación del Anillo:
Coloca el anillo sobre la base asegurada.
Alinea el visor en el anillo y ajusta la tapa del anillo utilizando los tornillos TORX.
Asegúrate de que el visor esté nivelado y en la posición correcta.

Uso

Una vez instalado, verifica que el visor esté firmemente sujeto y que no haya movimiento.
Utiliza el visor según las instrucciones del fabricante del mismo para un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado o defectuoso, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a un punto de contacto en la UE. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de
compra a mano para facilitar la asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad y las instrucciones de instalación, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo
de tu LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER MODEL 70 POST64 MEDIUM 30MM SCOPE
MOUNTS. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar ayuda profesional.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TALLEY

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette TALLEY pour votre Winchester Model 70 Post64. Ce guide de sécurité
vous fournira des informations essentielles pour une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le montage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage est utilisé uniquement avec des lunettes de visée compatibles de 30 mm de
diamètre.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas le poids recommandé pour les lunettes de visée.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter des accidents.
Utilisation: Ne modifiez pas le montage ou n'utilisez pas de pièces non recommandées par le fabricant.
Transport: Assurezvous que le montage et la lunette sont correctement fixés lors du transport pour éviter tout
dommage.
Conditions Météorologiques: Évitez d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes qui pourraient
affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires : tournevis TORX, clé à molette, etc.
Assurezvous que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation:

Placez la base du montage sur le récepteur de votre Winchester Model 70.
Utilisez les vis TORX fournies pour fixer la base en suivant le schéma de montage recommandé.
Vérifiez que la base est solidement fixée avant de procéder à l'installation des anneaux.
Fixez les anneaux sur la base et serrezles avec les vis TORX. Assurezvous qu'ils sont bien en place
pour éviter le glissement de la lunette.

Vérification:

Après l'installation, vérifiez que la lunette est bien alignée et sécurisée.
Testez le montage en manipulant doucement la lunette pour vous assurer qu'elle ne bouge pas.

Utilisation:

Utilisez le montage uniquement pour le tir à des fins légales et responsables.
Ne laissez jamais le montage sans surveillance lorsqu'il est utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des produits en aluminium et autres matériaux.
Si le produit est endommagé ou usé, suivez les procédures de recyclage appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter un professionnel qualifié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité. Utilisez votre
montage de lunette TALLEY de manière responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio di
Ottiche Talley

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio di Ottiche Talley per il tuo Winchester Model 70 Post64. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte
le sezioni prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controllare regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si notano difetti o anomalie.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il montaggio sia compatibile con la propria ottica e il proprio fucile.
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare il montaggio con ottiche più pesanti di quanto raccomandato.
Non modificare il montaggio in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Utilizzare solo strumenti appropriati e in buone condizioni durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Pulire l'area di installazione per garantire un lavoro sicuro e preciso.

Installazione:

Posizionare il montaggio sulla base del fucile, allineando i fori delle viti con quelli del ricevitore.
Inserire le viti TORX fornite e serrare con uno strumento appropriato. Assicurarsi che siano serrate
uniformemente.
Controllare che il montaggio sia stabile e non si muova.

Uso:

Montare l'ottica sul montaggio seguendo le istruzioni specifiche del produttore dell'ottica.
Regolare l'ottica secondo le preferenze personali e le condizioni di tiro.
Effettuare controlli regolari per assicurarsi che l'ottica rimanga saldamente in posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare un centro di riciclaggio o un punto di raccolta per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando si richiede assistenza.

Grazie per aver scelto il Montaggio di Ottiche Talley. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e responsabile,
contribuirai a garantire un'esperienza di tiro positiva e sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Lunety Talley
Winchester Model 70 Post64

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunety Talley Winchester Model 70 Post64. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o wygodzie i bezpieczeństwie użytkownika. Poniższe instrukcje mają na celu zapewnienie właściwego
użytkowania oraz minimalizację ryzyka związanego z używaniem tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż jest odpowiedni do Twojego modelu broni.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni.
Regularnie sprawdzaj stan montażu oraz lunety pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj wyłącznie lunet o średnicy 30 mm, chyba że podano inaczej.
Zainstaluj montaż zgodnie z instrukcją, aby uniknąć błędów montażowych.
Upewnij się, że wszystkie śruby TORX są prawidłowo dokręcone przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt TORX.
Sprawdź, czy wszystkie elementy montażu są w komplecie i w dobrym stanie.

Instalacja:

Zdejmij pokrywę pierścienia, aby uzyskać dostęp do śrub montażowych.
Umieść montaż na odpowiednim miejscu na broni, upewniając się, że otwory na śruby są zgodne z
otworami w broni.
Użyj śrub TORX, aby zamocować montaż. Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność.
Po zakończeniu montażu załóż pokrywę pierścienia.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy montaż jest stabilny.
Zawsze używaj broni w sposób odpowiedzialny i zgodny z przepisami.
Regularnie kontroluj montaż i lunetę pod kątem luzów lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest to możliwe.
Sprawdź, czy istnieją specjalne punkty zbiórki dla sprzętu strzeleckiego w Twojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub zgłaszania problemów, prosimy o kontakt z
odpowiednimi służbami lub producentem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o lokalnych przepisach
dotyczących bezpieczeństwa broni.

Zachowanie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie montażu lunety Talley
Winchester Model 70 Post64.
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TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita TALLEY WINCHESTER MODEL 70 POST64 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS tuotteelle. Huolellinen
lukeminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät kiinnitysrenkaita oikein, jotta vältät mahdolliset vahingot.
Varoitukset: Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Ikärajoitukset: Tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille käyttäjille ilman valvontaa.
Onlineostaminen: Varmista, että ostat tuotteet vain luotettavilta jälleenmyyjiltä, jotka noudattavat EU:n
turvallisuusvaatimuksia.
Ilmoitukset: Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitysrenkaat ovat yhteensopivia aseesi kanssa ennen asennusta.
Älä käytä kiinnitysrenkaita, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Käytä vain suositeltuja kiikareita, jotka sopivat 30mm runkoputken halkaisijaan.
Vältä asennusta kosteissa tai epäpuhtaan ympäristössä.
Tarkista kiinnitysrenkaiden kiinnitys säännöllisesti käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että kiinnitysrenkaat ja ase ovat puhtaita ja kuivia.

Asennus:

Kiinnitä kiinnitysrenkaat suoraan aseeseen.
Varmista, että renkaan alaosa on samaa kappaletta jalustan kanssa.
Kiristä ruuvit huolellisesti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vaurioittaa materiaalia.

Käyttö:

Aseta kiikari kiinnitysrenkaisiin ja varmista, että se on tukevasti paikoillaan.
Säädä kiikarin korkeus tarpeen mukaan.

Huolto:

Tarkista kiinnitysrenkaat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista kiinnitysrenkaat ja ase säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt kiinnitysrenkaat ja niiden osat paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea TALLEY kiinnitysrenkaiden käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin
jälleenmyyjiin. Tarkista myös EU:n turvallisuusportaalista mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset ja
turvallisuustiedot.



Huolellinen käyttö ja huolto varmistavat, että TALLEY kiinnitysrenkaat tarjoavat turvallisen ja luotettavan ratkaisun
kiikarin kiinnittämiseen aseeseesi. Kiitos, että valitsit TALLEY!
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Säkerhetsinstruktioner för LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY WINCHESTER MODEL 70 POST64
MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS

Introduktion
Tack för att du valt LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY för din Winchester Model 70. Denna produkt är
designad för att ge en säker och pålitlig montering av kikarsikten. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa säker användning och optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten vid mottagandet för eventuella skador. Rapportera skador omedelbart.
Använd endast produkten för avsedd användning, vilket är att montera kikarsikten på specifika modeller av
Winchester Model 70.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av kikarsikten och vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna innan användning för att förhindra att kikarsiktet rör sig eller glider.
Använd alltid rätt verktyg (TORXskruvmejsel) för att undvika skador på skruvarna.
Undvik att överdra skruvarna, eftersom detta kan skada både monteringen och kikarsiktet.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Om du upplever problem med monteringen, avbryt användningen och kontakta en professionell för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg: TORXskruvmejsel.
Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.

Installation:

Placera basen på mottagaren av din Winchester Model 70.
Använd TORXskruvarna för att fästa basen. Se till att skruvarna är jämnt åtdragna.
Montera ringen på basen. Kontrollera att den är korrekt placerad.
Återigen, använd TORXskruvarna för att fästa ringen. Se till att dessa också är jämnt åtdragna.

Användning:

Innan du använder kikarsiktet, kontrollera att allt är korrekt installerat och åtdraget.
Justera kikarsiktet enligt dina behov och säkerställ att det sitter ordentligt.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallkomponenter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta den lokala myndigheten eller besök EU:s Safety
Gateplattform för att få mer information om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání montáže LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER
MODEL 70 POST64 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER MODEL 70
POST64 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání,
instalaci a likvidaci produktu. Prosím, přečtěte si jej pečlivě a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na produktu viditelné poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a jiných zranitelných skupin.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu se neprodleně obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži se ujistěte, že jsou všechny šrouby správně utaženy, aby se předešlo uvolnění montáže během
používání.
Nepoužívejte montáž s optikou, která překračuje doporučený průměr 30mm.
Neprovádějte úpravy na produktu, které nejsou schváleny výrobcem.
Při používání zbraně s montáží dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a zákony týkající se použití zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně TORX šroubováku.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace montáže

Umístěte montáž na přijímač zbraně tak, aby se kroužek nacházel nad požadovanou pozicí.
Pomocí TORX šroubů připevněte montáž k přijímači. Ujistěte se, že jsou všechny šrouby utaženy.
Zkontrolujte, zda je montáž pevná a stabilní.

Použití optiky

Umístěte optiku do kroužku montáže.
Ujistěte se, že je optika správně zarovnána a pevně utažena.

Údržba

Pravidelně kontrolujte montáž a optiku na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte montáž a optiku podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodkládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být škodlivé pro životní
prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo prohlášení o shodě se obraťte na místní zástupce výrobce
nebo prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.


